
 

 
MONDAY, October 1st, 2007, St. Therese  
              of the child Jesus 
   7:00 a.m. † Helen O’Brien 
     from family 
TUESDAY, October 2nd, Feast of Guardian Angels 
   7:00 p.m. † Libert Potocki 
     from wife Janina 
WEDNESDAY,October 3rd 
   7:00 a.m. † Charles Mieszkowski 
     from wife & daughters 
THURSDAY, October 4th,St Francis of Assisi  

  7:00 a.m. † Franciszek & Aniela Blicharz 
      from Rosalie Blicharz 
FRIDAY, October 5t,  
  7:00  a.m. † Mary Swiniuch 
      from Katherine Wolak 
SATURDAY, October 6th  
 7:00 a.m.    Health & Blessings for Joanna 
      from Mom 
 

  5:00  p.m. † Lillian Semonik 
      from Dr. & Mrs. Chester Kulak 
   † Josephine Kosztyo 
      from M/M Pasela & son 
   † Joseph Sweeney 
      from Theresa Butera 
   † Arthur Domanski 
      from Eleanor Miron 

 
Matthew Bogacz, Anna Burzawa, Stephie Cieszkowski, 
Rodger Cryan, Michael Czajkowski, Edward Doroba, Fr. 
Fred Jackiewicz, Dorothy Jardine, James Jardine, Alice 
Jusiewicz, Piotr Kwiatek, Henrietta Kulak, Edward Laird, 
Sr., Baby Jacob Nelson, Barbara Radzki Neri, Joe 
Pasela, Dan Piestor, Anna Proniewski, Tommy Rose, 
Vaclovas Semeta, Bill Silvers, Ann Sobon, Kelly Ann 
Strycharz, Michal Surówka, Mary Swedo, Angelo 
Talairino, Helen Wojciechowski, Anna Wozniak, and 
Edlina Zuczek. 
 

BAPTISM 
If you are planning to have a child baptized in the month 
of October or future months, a Baptism preparation class 
for parents and godparents will be held on the second 
Thursday of each month at 7 p.m. in the convent.  
Please take notice that the class has changed from 
Tuesday to Thursday 
 

SPOTKANIE PRZED CHRZTEM (zmiana 
dnia!) - Rodziców planujących chrzest w najbliższych 
miesiącach informujemy, że spotkanie przed chrztem 
odbywać się będzie w drugi CZWARTEK miesiąca o 

godz. 7:00 wieczorem w konwencie. Serdecznie 
zapraszamy na spotkania rodziców i chrzestnych. 

 
SUNDAY, October 7th, 27th Sunday in Ordinary Time 
   8:00 a.m. † Władysław Ryba 
      from granddaughter Danuta & family 
   † Jan i Zofia Midura 
      from granddaughter Danuta & family 
   † Stanisław Radgowski 
      from niece Teresa & family 
   † Jan Dudek 
      od córki z rodziną  
 

   9:30 a.m.    Living & Deceased Members of 
      St. Hedwig’s Parish Family 
 
 

   † Mary Pelczar 
      from Florence Pelczar 
   † Robert W. Hand 
      from Jim & Kathy Dey 
   † Joseph Grochala 
      from Sue Dimemo 
 

11:00  a.m. † Henry Drabiuk 
      from Jerzy & Stella Pietranik 
   † Stella Milczanowski 
      from friend Barbara 
   † Arkadiusz Cwalina 
      od wnuczków 
   † Halina i Stanisław (30 rocz.) 
      od córki i syna 

SANCTUARY CANDLE 
Church 

† Charles Mieszkowski from wife & daughters 
 
 

Chapel 

Tommy Rose from wife & children 
 
 

SPECIAL PRAYER FOR 
THE MEN AND WOMEN IN THE MILITARY 

Lord Jesus, we ask you to watch 
over our men and women who are 
serving in the military in Iraq, 
Afghanistan and throughout the 
world.  We ask for your wisdom 
and peace for all the world leaders 
to end the fighting.  We pray for 
your healing touch.   AMEN 

 

MODLITWA W INTENCJI ŻOŁNIERZY 
Pamiętajmy o naszych żołnierzach służących w Iraku i 
Afganistanie i nie tylko tam. Módlmy się o pokój w  
świecie i łaskę ukojenia bólu i smutku dla tych, którzy 
stracili swoich najbliższych. 
 

ST. HEDWIG’S PARISH 
VETERANS MEMORIAL 



There are a few spaces available for engraving names 
on the Veterans Memorial Walk.  All military who are on 

active duty also qualify.  The cost is $40.00 per brick.  
For information please call Julius Wszolek at 599-2298 

26 NIEDZIELA ZWYKŁA – Łk 16,19-31: Żył pewien człowiek bogaty, który ubierał się w purpurę i bisior i 
dzień w dzień świetnie się bawił. U bramy jego pałacu leżał żebrak okryty wrzodami, imieniem Łazarz. Pragnął on nasycić 
się odpadkami ze stołu bogacza; nadto i psy przychodziły i lizały jego wrzody. Umarł żebrak, i aniołowie zanieśli go na 
łono Abrahama. Umarł także bogacz i został pogrzebany. Gdy w Otchłani, pogrążony w mękach, podniósł oczy, ujrzał z 
daleka Abrahama i Łazarza na jego łonie. I zawołał: Ojcze Abrahamie, ulituj się nade mną i poślij Łazarza; niech koniec 
swego palca umoczy w wodzie i ochłodzi mój język, bo strasznie cierpię w tym płomieniu. Lecz Abraham odrzekł: 
Wspomnij, synu, że za życia otrzymałeś swoje dobra, a Łazarz przeciwnie, niedolę; teraz on tu doznaje pociechy, a ty 
męki cierpisz. A prócz tego między nami a wami zionie ogromna przepaść, tak że nikt, choćby chciał, stąd do was przejść 
nie może ani stamtąd do nas się przedostać. Tamten rzekł: Proszę cię więc, ojcze, poślij go do domu mojego ojca. Mam 
bowiem pięciu braci: niech ich przestrzeże, żeby i oni nie przyszli na to miejsce męki. Lecz Abraham odparł: Mają 
Mojżesza i Proroków, niechże ich słuchają. Nie, ojcze Abrahamie - odrzekł tamten - lecz gdyby kto z umarłych poszedł do 
nich, to się nawrócą. Odpowiedział mu: Jeśli Mojżesza i Proroków nie słuchają, to choćby kto z umarłych powstał, nie 
uwierzą.  Pierwszy wniosek, jaki zwykło się wyciągać z tej Ewangelii jest taki, że biedni pójdą do nieba, a bogaci do 
piekła. Jest to bardzo wygodny sposób tłumaczenia sobie niesprawiedliwości społecznej: co prawda teraz mam źle, ale 
po śmierci będę miał dobrze. Człowiek czuje się zwolniony od wysiłku i dowartościowany nadzieją szczęśliwej przyszości. 
A jeśli dojdzie do tego wizja kary dla bogatych – to już nawet teraz czuje się zupełnie szczęśliwy. Przypowieść ta może 
więc działać jako swoiste opium, uśmierzające ból egzystencji w nędzy. Czy jednak można posądzać Jezusa o tak niskie 
pobudki? Na pewno nie to miał na myśli. Badania biblijne wykazują, że Jezus zaczerpnął jedynie pewien znany 
ówcześnie motyw fabularny, aby tchnąć w niego nową treść i znaczenie. Idea tu zawarta przewija się przez całe 
nauczanie Jezusa i polega głównie na tym, że dobra materialne nie mogą być wartością absolutną, nie mogą zastąpić 
Boga. Powinny także być używane zgodnie z pewnymi etycznymi zasadami, czyli podporządkowane Bogu. Nigdzie 
w Ewangelii nie są potępione bogactwa same w sobie, a jedynie niewłaściwe ich użytkowanie przez bogaczy. Nie jest też 
gloryfikowana nędza, jako taka, lecz ubóstwo w duchu, albo lepiej – duch ubóstwa.  
Na czym więc polega wina bogaczy? Na grzechu pychy i zbytniej pewności siebie, która rodzi się wtedy, gdy człowiek 
lokuje swoje nadzieje w materialnym dostatku. To właśnie bogactwa stają się dla bogacza gwarancją dobrego 
samopoczucia, źródłem sensu życia, ostatecznym celem wszelkich zabiegów i centrum uwagi. Bogactwo potrafi 
człowieka zagarnąć w niewolę, wydając na łup chciwości i nieopanowanego pomnażania dóbr. Potrafi oślepić, 
zamieniając w egoistę, zapatrzonego tylko w swoją własność. Potrafi oszukać, obiecując spełnienie wszelkich 
zachcianek, ale za cenę rezygnacji z miłości i wieczności. Bogacz redukuje swoje aspiracje, pragnienia, poczucie własnej 
wartości i godności, tylko do zawartości swojego konta bankowego. Bóg, zbawienie, człowieczeństwo, miłość, głębia 
osobowości, nie mówiąc już o bezinteresowności czy poczuciu wdzięczności – dla bogacza nie istnieją. Dla bogacza 
bogiem jest pieniądz, celem życia – jego pomnażanie, a namiastką zbawienia – posiadanie. Pozostaje jeszcze kwestia 
wyboru i odpowiedzialności. Sumienie, prawo moralne, życiowe doświadczenie, nawet mądrość literatury, jednoznacznie 
pouczają nas o konsekwencjach pychy, ułudzie bogactwa i nieuchronności śmierci. Nikt więc nie może tłumaczyć się 
niewiedzą. I jeśli ktoś tej przestrogi nie przyjmie, może mieć pretensje tylko do siebie. I do swojej głupoty, która zazwyczaj 
podąża tuż za bogactwem. Może więc warto cześć dóbr zainwestować w nabycie mądrości? 
 

NABOŻEŃSTWO 40-TO GODZINNE – czyli odpust 
w naszej Parafii będzie miał miejsce z okazji święta 
naszej Patronki, św. Jadwigi Śląskiej w dniach od 5-go 
października (piątek) - do uroczystego zakończenia w 
niedzielę popołudniu 7-go października. Również i w tym 
roku święto naszej Patronki będzie miało wyjątkowy 
charakter, jako że w ten dzień naszą Parafię nawiedzi 
nasz Ks. Bp. Ordynariusz John Smith. Cieszymy się 
bardzo z przyjęcia przez Ks. Biskupa zaproszenia na 
nasze uroczystości. Dlatego tym bardziej starajmy się 
dołożyć wszelkich starań, aby w miarę możliwości 
przyjść ponownie popołudniu na godz. 4:00 na 
nabożeństwo, by jako jedna Rodzina Parafialna w 
łączności z naszym Biskupem Ordynariuszem i księżmi 
przybyłymi z różnych dziecezji oddać cześć Jezusowi 
Chrystusowi obecnemu w Najświętszym Sakramencie 
Ołtarza. Po nabożeństwie wszyscy wyjdziemy na 
parking parafialny (między plebanię i kościół) gdzie nasz 
Biskup uda się wyciągiem budowlanym na dach i go 
poświęci. Módlmy się o ładną pogodę i ukopńczenie 
robót. W tym roku księdzem-gościem głoszącym kazanie 
odpustowe w j. polskim i angielskim będzie Ks. Ryszard 
Basznianin, Probosz parafii pw. Piusa X w Forked River. 

Wszystkie uroczystości będą celebrowane w naszym 
kościele.  

Program 40-
Godzinnego 

nabożeństwa w 
naszej Parafii: 

 
 
 
 

PIĄTEK 5.10  7:00 AM  -  Msza św. poranna w kaplicy 
z wystawieniem Najśw. Sakramentu i całodzienna 
adoracja do godz. 6:00 PM. Następnie kontynuacja 
adoracji w Kościele. O godz. 7:00 wieczorem Nieszpory 
w j. polskim i błogosławieństwo Najśw. Sakramentem. 
SOBOTA 6.10  7:00 AM  -  Msza św. poranna w 
kaplicy z wystawieniem Najśw. Sakramentu i 
całodzienna adoracja do godz. 4:00 PM. Następnie 
Msza św. o godz. 5:00 a po niej błogosławieństwo 
Najśw. Sakramentem. 
NIEDZIELA 7.10  Wystawienie Najśw. Sakramentu na 
zakończenie Mszy św. o godz. 11:00. Całodzienna 



Adoracja. O godz. 4:00 PM Nieszpory z udziałem Ks. 
Biskupa, przybyłych księży i wiernych. Na zakończenie 
procesja z Najśw. Sakramentem wewnątrz Kościoła i 
uroczyste błogosławieństwo. Po nabożeństwie 
poświęcenie nowego dachu na zewnątrz Kościoła przez 
ks. Biskupa  



 
September 22ND & 23RD  

Weekly Collection   $4,981.50 
Maintenance    $2,514.50 

Bóg zapłać za Wasze ofiarne i dobre serca. 
Thank you for your generous contributions. 

 

 

EUCHARISTIC MINISTER- SCHEDULE 
OCTOBER 2007 

October 6 5 PM  Anita Toth 
    Joyce Walters 
 

October 7 9:30 AM John Bogdan 
    King Kovacs 
 

October 13 5 PM  Frank Novatkowski 
    Frank Sobon 
 

October 14 9:30 AM Erika Mero 
    Dorothy Zadworny 
 

October 20 5 PM  Frank Novatkowski 
    Frank Sobon 
 

October 21 9:30 AM King Kovacs 
    Erika Mero 
 

October 27 5 PM  Teddi Hines 
    Joyce Walters 
 

October 28 9:30 AM John Bogdan 
    Raymond Primka 

 

LECTORS  SCHEDULE 
October  2007 

 
October 6 5:00 pm Anita Toth 
October 7 9:30 am Kathy Weasner 
 

October 13 5:00 pm John Bogdan 
October 14 9:30 am King Kovacs 
 

October 20 5:00 pm Teddi Hines 
October 21        9:30 am             Joe Grenda 
 

October 27        5:00 pm             Dot Ryba-Rose 
October 28 9:30 am Rosemarie Watkins 
October 31 7:00 pm Anita Toth 
 
 

BLOOD PRESSURE SCREENING 
The monthly blood pressure screening will take place 
Sunday, October 7, 2007 from 10:00 a.m. to 11:00 a.m. 
in the convent.  If you wish to have your blood pressure 
checked, please stop by and a parishioner, who is a 
nurse, will be there to help you. 
 

BADANIE CIŚNIENIA KRWI – W przyszłą niedzielę 
7 października w konwencie nasza parafianka, która jest 
pielęgniarką będzie służyła swoją pomocą i 
doświadczeniem w godz. 10:00 do 11:00. Wszystkich 
zainteresowanych, którzy chcieliby zmierzyć swoje 
ciśnienie krwi zapraszamy do konwentu. 

TWENTY SIXTH SUNDAY 
IN ORDINARY TIME 

 

In today’s first reading, Amos condemns a self-absorbed 
people and their morally corrupt behavior and attitudes, 
which, he warns, will bring devastation.  In the Gospel, 
the wealthy man is not given a name; he is simply the 
epitome of greed and irresponsibility.  His lack of caring 
has created a gulf between him and the beggar Lazarus 
that not even Abraham can bridge.  In his letter to 
Timothy, a young bishop in the small Resurrection 
community of Ephesus, Paul exhorts this leader to seek 
virtues such as integrity, faith, and steadfastness with 
great gentleness.  Paul also asks Timothy to keep in 
mind the future life with God who “dwells in 
unapproachable light.”  This is the blessedness of all 
those who, like Lazarus, were once poor but who are 
now rich. 
 

ROSARY SOCIETY NEWS 
Our scheduled recitation of the Rosary and Benediction 
will take place Sunday, September 30, 2007 at 2:00 p.m. 
in the Chapel followed by a very important meeting.  
Plans are made in observance of Queen of the Holy 
Rosary for Wednesday, October 3, 2007 at 7:00 p.m. 

 
NABOŻEŃSTWO RÓŻAŃCOWE – Miesiąc 
październik poświęcony jest Matce Bożej Różańcowej. 
W każdą środę w kościele o godz. 7:00 PM wieczorem 
odprawiane będzie nabożeństwo ku czci naszej Matki z 
wystawieniem Najświętszego Sakramentu Ołtarza i 
odmawianiem różańca. Serdecznie zapraszamy na 
spotkanie z Chrystusem utajonym pod postacią Chleba. 

 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
St. Hedwig’s Council #7244 Knights of Columbus is 
sponsoring a bus trip to Bally’s Casino in Atlantic City on 
Thursday, October 4, 2007.  The cost is $28.00 and you 
will receive a $17.00 voucher.  The bus will leave St. 
Hedwig’s at 11:00 AM and return by 8:00 PM.  For 
reservations please call Richard Bannister at (609) 890-
8275. 
 
WYCIECZKA DO KASYNA – W czwartek 4 
października nasza organizacja parafialna Rycerzy św. 
Kolumba organizuje wycieczke do kasyna Bally’s w 
Atlantic City. Koszt wynosi $28.00 z tym, że $17.00 
zostaje zwrócone przez kasyno. Autobus wyrusza z 
Indiana Ave. (koło szkoły) o godz. 11:00 i wraca o godz. 
8:00 wieczorem. Po rezerwacje prosimy dzwonić do 
Richard Bannister at (609) 890-8275 lub biura 
parafialnego. 
 
 

REMINDER 
Bus for “Octoberfest” leaves Wednesday, Oct. 3, 2007 

At 10:30 a.m.  
From rear of Burlington Coat Factory 

Lawrenceville, NJ 
 

SOME SEATS ARE STILL AVAILABLE 



Income
Weekend Collections 251,560$      
Holy Day Collections 46,846$        
Special Collections 2,141$          
Diocesan Collections 12,481$        
Parish Special Collection (Roof Fund) 103,409$      
Liturgy/Worship 24,254$        
Religious Education 12,191$        
Programs, Fund Raisers (net) (227)$           
Donations and Bequests 17,529$        
Investment Income 29,008$        
Rental Income 25,032$        
Other Income 13,981$        
Cemetery Income 53,850$        

Total Income 592,055$      

Expenses
Salaries 97,235$        
Benefits 41,321$        
Extra Clergy 31,908$        
Continuing Education 2,130$          
School Co-Sponsorship 21,926$        
Diocesan Assessment 66,150$        
Diocesan Ministries 12,352$        
Utilities 34,979$        
Contracted Services 26,286$        
Maintenance/Repair/Additions 29,401$        
Liturgical Supplies 22,917$        
Religious Education Supplies 4,920$          
Social Program, Fundraising Expense 50$               
Office Supplies 16,798$        
Financial Services 3,125$          
Property Insurance 26,737$        
Household Expenditures 21,557$        
Cemetery Expense 46,481$        
Rental of Facilities Expense 6,946$          

Total Expenses 513,219$      

Net Operating Income 78,836$        

St Hedwig Parish
July 1, 2006 to June 30, 2007

 
 

CHOIR NEWS 
The Parochial Choir has resumed its regular schedule 
after the summer break.  Rehearsals are held every 
Thursday from 7:30 p.m.--9:00 p.m. in the building of the 
former Convent, located on Indiana Ave.  (entrance from 
church’s parking lot).  We cordially invite any Parishioner 
of St. Hedwig’s to join us.  No musical background or 
any special skills in music are necessary to sing in our 
choir (just a nice voice!)  For further information, contact 
our organist, Mr. Jacek Stanisz after any weekend Mass 
in the church’s choir loft. 

 

 
Forty Hours Devotion will be held next weekend, Friday, 
Saturday and Sunday, October 5, 6 and 7.  Rev. Richard 
Basznianin, Pastor of St. Pius X Church in Forked River, 
NJ will be our guest speaker.  The schedule for this 
devotion is as follows: 
 

On Friday Mass at 7:00 am followed by all day Adoration 
and Exposition of the Blessed Sacrament until 6:00 pm 
in the Chapel. Vespers at 7:00 pm with a homily  
 

On Saturday, Mass at 7:00 am followed by all day 
adoration and Exposition of the Blessed Sacrament until 
4:00 pm in the Chapel.  After the 5:00 pm Mass there will 
be Exposition and Benediction in the church. 
 

Sunday, after the 11:00 am Mass, Exposition and 
Adoration until 4:00 pm followed by Vespers.  I am 
pleased to announce that joining us will be 
Bishop John Smith as well as many priests from the 
Diocese of Trenton and other Dioceses.  Please come 
and welcome our guests and let them see the many 
faithful of our parish.  Solemn procession of the Blessed 
Sacrament with all Altar Servers and Priests will 
conclude Forty Hours.  After Benediction, Bishop Smith 
will bless our church’s new copper roof. 
 

Friday  Oct. 5       7:00 am Mass  
                                           Exposition and Adoration 
       in the Chapel until 6:00 pm 
       7:00 pm Vespers (Polish) 
       in Church 
 

Saturday Oct. 6       7:00 am Mass  
       Exposition and Adoration 
       in the Chapel until 4:00 pm 
       Exposition and Benediction 
        after Mass 
 

Sunday ̀  Oct. 7       Exposition and Adoration 
       in Church until 4:00 pm 
       4:00 pm Vespers with 
       Procession & Benediction 
 

Forty Hours devotion is a special time for us to spend 
with our Lord in prayer and meditation.  It gives us an 
opportunity to come and pray for our family, friends, 
parish, country and the whole world and also to thank 
Him for the many blessings He has given us. 
 

Please plan to spend some time with our Lord during this 
Forty Hours.  May God Bless your efforts and as always 
your good hearts. 
 
 

OCTOBER DEVOTIONS 
On Wednesday evenings, during 
the month of October, there will be 
recitation of the Rosary, Litany, 
Exposition of the Blessed 
Sacrament and Benediction at 7:00 
pm in the Church. 


